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INTRODUCCION 
 
 
La información contenida  en este manual de entrenamiento SAMSUNG, esta basada en el  
modelo de videocamara SC-L100,  Los conceptos de los circuitos presentados son aplicables a la 
mayoría de Videocamaras. 
 
La descripción de cada circuito tendrÆ una sección de repaso y descripción de operación. El 
repaso describirÆ el propósito y función del circuito y la descripción de operación describe como 
funciona el circuito, mostrando los diagramas del circuito y figuras.��
�
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PARTICULARIDADES DEL VIDEO DE 8 mm. 
 
 
El formato de 8 mm estÆ diseæado para cumplir con las necesidades de pequeæas unidades 
camcorders, y tambiØn proveer la calidad de un deck domØstico.  El formato de 8 mm usa una 
cinta de 8 mm de ancho,  esto da como resultado un pequeæo cassette,  pequeæo tambor y un 
pequeæo mecanismo que contiene el movimiento y ensamble del tambor. 
 
Debido a los avances que hubo despuØs de la introducción del formato VHS la calidad y densidad 
de grabación aumentaron bastante. Esto permitió un tiempo mas prolongado de grabación el uso 
de una cinta mÆs pequeæa y disminución de la velocidad de la cinta. La cinta metÆlica hizo posible 
la obtención del formato de vídeo 8mm. 
 
Otros formatos han evolucionado y usan cintas mas pequeæas que las normales de ‰ pulgada 
(12.3mm) usada en la VHS. Sin embargo los nuevos desarrollos y ventajas que tiene el formato de 
8 mm no los tienen otros formatos  anteriores de cintas angostas. 
 
La primera ventaja es que el formato de 8mm es un formato unificado. Ha sido adoptado por casi 
todos los fabricantes de equipos electrónicos que existen hasta esta fecha. No solo es el formato 
estÆndar si no que muchas de las partes que tiene la unidad de 8mm tambiØn son estÆndar. Por 
ejemplo el tambor es el mismo en NTSC y PAL. Aunque estas unidades no pueden reproducir 
ambas cintas intercambiablemente, los costos de manufactura se reducen grandemente debido a 
este formato unificado. 
 
La segunda ventaja es que el formato de 8mm tiene audio HI-FI como parte del formato estÆndar. 
La seæal de audio se graba como portadora de FM, similar a la que se usa en el sistema VHS HI-
FI. Aunque este modelo es capaz de solo grabar audio monoaural, otros modelos de 8mm estÆn 
disponibles  para grabar y reproducir en estØreo usando dos portadoras de FM. Se  han tomado 
provisiones para que en la cinta se pueda grabar estØreo en PCM (Modulación por  codificación de 
pulsos) y audio junto con la información de vídeo. 
 
 
La tercera  ventaja es que el circuito ha sido diseæado para incorporar nuevas modalidades. El 
cambio mÆs significativo es el uso de un circuito de bœsqueda automÆtica de pista (ATF). Usando 
este circuito la unidad constantemente monitorea la posición, de  la cabeza de vídeo y compensa 
por errores en la trayectoria de la cinta. AdemÆs una nueva pista en la cinta ha sido provista para 
control especial de edición como ya se dijo antes  se ha  provisto una pista (opcional) de longitud 
convencional en el formato. Todas estas particularidades se han incluido sin sacrificar ninguna 
cualidad que poseen oras grabadoras  en el mercado. 
 
La nueva cinta y diseæo del circuito tienen un alto grado de confiabilidad. El ATF compensa errores 
en la trayectoria de la cinta y seguimiento de la pisa al estarse reproduciendo la cinta. 
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Esto elimina la necesidad para una pista y cabeza CTL. AdemÆs debido  al tamaæo de la cinta, los 
requerimientos del mecanismo se la cinta se reducen. Esto da como resultado menos desgaste y 
menos tensión en la cinta contribuyendo en la confiabilidad de las unidades de vídeo de 8mm. 
 
 
COMPARACION DE TAMAÑOS DE LOS CASSETTES 
 
Una de las mÆs notables particularidades del formato de vídeo de 8mm es el tamaæo de la cinta 
del cassette, cuando se compara un cassette de vídeo de 8mm a un cassette VHS estÆndar, la 
diferencia en el tamaæo es de inmediato. 
 
El cassette de 8mm es aproximadamente 1/5 parte del tamaæo en un cassette convencional VHS. 
Sin embargo el cassette de 8mm es capaz de reproducir  dos horas. 
 
El cassette de 8mm tiene aproximadamente el tamaæo de un cassette de audio y tiene  un poco 
mas de espesor y es un poco mÆs angosto, en cuanto al volumen tiene un poco mas que el 
cassette convencional de audio. 
 
 
El cassette de 8mm  es el cassette mas avanzado que jamÆs se haya diseæado. En la parte 
trasera exterior se puede ver un switch a prueba de grabación. Este switch a prueba de grabación, 
mecÆnicamente se desliza de la posición RØcord en el lado derecho ala posición �RØcord Inhibit� 
(No grabar), en el lado izquierdo cuando el switch �RØcord proof� esta en el modo �RØcord Inhibit� 
la ventana en la parte posterior se ve roja haciendo bastante notorio el hecho de que no es posible 
grabar. 
 
La designación del cassette tambiØn se ha estandarizado. La designación por lo general tiene de 4 
a 5 caracteres.  Por ejemplo la P-6-90 el primer carÆcter designa ya sea  �P� para cinta de metal 
depositado, o un  �E� para una cinta de metal evaporada. El segundo carÆcter �6� significa para el 
sistema NTSC de 60 campos. Un �5� podría tambiØn usarse, esto indicaría sistema PAL con 50 
campos. 
 
No hay diferencia entre una cinta NTSC y una PAL sin embargo, debido  a la diferencia en el 
nœmero de campos, el tiempo de grabación es diferente entre los dos sistemas. Los œltimos dos 
nœmeros �90� indican el tiempo de grabación de 90 minutos. Debe notarse que una cinta P6-90 
puede usarse en una unidad de sistema PAL. Las grabaciones PAL no pueden reproducirse en 
unidades NTSC ni NTSC pueden reproducirse en unidades PAL. Una cinta �blank� puede usarse 
en cualquier unidad. Cuando se graba en una cinta de diferente formato el tiempo de grabación no 
es preciso. Las unidades PAL tienen una velocidad de cinta en menos tiempo que una unidad 
NTSC. Por esta razón se incluye la designación del nœmero de sistema (segundo dígito) así como 
el tiempo de grabación. 
 
La sofisticación del cassette de 8mm puede precisarse mejor cuando la  cinta se voltea. Primero  
la cinta esta protegida por puertas dobles, ambas sobe la parte exterior. Esta puerta puede 
liberarse jalando el seguro de la tapa al lado derecho del cassette y doblando la puerta para 
exponer la cinta. Hay tambiØn un seguro del carrete al centro en el fondo de la cinta. Cuando se 
carga la cinta en el mecanismo, se ajusta un perno en la lengüeta del seguro del carrete. Cuando  
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La cinta se estØ enrollando, el seguro del carrete se jala liberando el seguro. El mecanismo del 
seguro puede verse a travØs de la ventana en la parte de arriba del cassette, con el seguro 
quitado los carretes giran libremente. 
 
Las cintas de 8mm usan dos agujeros de alineamiento hacia el frente del cassette, que lo 
mantienen en posición. Esto reduce la necesidad de alineamiento mecÆnico. 
 
La perforación grande en la mitad del cassette es para la lÆmpara del sensor de la cinta. Esto es 
un ensamble de un diodo emisor de luz montado en el mecanismo del VTR y brilla a travØs de los 
lados del cassette. La cinta tiene unas guías en cada punta cuando la cinta llega a cualquiera de 
los extremos transparentes de la cinta y es detectada por los sensores en los lados de cada 
mecanismo. 
 
Se han provisto seis agujeros para los sensores automÆticos en la parte baja izquierda y esquinas 
del lado derecho del cassette. En este momento se han asignado cuatro de estos agujeros. El  
primero en el sensor a prueba de grabación cuando el switch �rØcord proof� aparece  rojo. Tiene 
una depresión aproximada en 1/16 bajo la superficie. Cuando el switch rØcord proff se mueve a la 
posición Inhibid el agujero rØcord proof tendrÆ ‰ de espesor (el grueso del cassette). 
 
El segundo agujero se usa para detectar cintas de metal depositado  o metal evaporado. Como 
muestra la grÆfica un cassette de metal depositado tendrÆ este agujero tapado. EstarÆ destapado 
para un cassette de metal evaporado. Este agujero se usa para cambiar la  ecualización y circuitos 
relevantes de grabación para obtener resultados óptimos en ambos cassettes. 
 
El tercer agujero se usa para determinar si se estÆ usando un cassette normal de 8mm uno de 
HIFI en la grabación. 
 
El cuarto agujero es para el grueso de la cinta, ya sea de 13 micras cuando esta cerrado o l0 
micras cuando esta abierto. 
 
Los otros dos agujeros no se utilizan actualmente, pero así avanza el formato, se les asignarÆ 
funciones especificas, y se les instalarÆn nuevos sensores conteniendo estas nuevas 
particularidades. 
 

FORMATO DE CINTA 8MM. 
 
 
El formato de vídeo de 8mm usa el sistema de exploración helicoidal en grabación de vídeo. Este 
sistema se usa en prÆcticamente todas las videograbadoras. Produce alta velocidad en la cabeza 
de la vídeo que es esencial en la grabación de altas frecuencias de vídeo a relativamente baja 
velocidad de cinta. El formato de vídeo de 8mm ha sido  diseæado con muchas particularidades 
adicionales y por esta razón la cinta se ha dividido en cuatro Æreas de información de grabación. 
Dos de estas Æreas son exploradas por las cabezas de vídeo rotatorias produciendo las  
características de las pistas de videograbadoras, las otras dos Æreas son las pistas longitudinales 
convencionales. 
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La mayor parte del Ærea de la cinta esta asignada para vídeo (luminancia y croma) mas el audio 
monoaural y la seæal de seguimiento. La seæal de seguimiento se usa en el formato para 
mantenimiento del seguimiento de la cinta. En el formato de  8mm,  esta Ærea de la cinta debe 
grabarse, las otras tres Æreas son opcionales y se usan para particularidades especiales. 
 
Se usan dos cabezas de vídeo y se distinguen una de otra por el signo + y -  acimut 10° de 
diferencia para reducir el �crosstalk�  de �Y�  entre los canales  adyacentes. El ancho de la cinta es 
de 20.5 micrones en el formato NTSC. 
 
La segunda Ærea de información se extiende por 1.25 mm bajo la pista de vídeo. EstÆ  Ærea es 
para el audio PCM y seæal de seguimiento. EstÆ reservada para grabar audio codificado estØreo 
PCM. No es requisito del formato de 8mm  que todas las unidades reproduzcan audio PCM, no 
obstante esta porción de la cinta debe estar disponible en todas las grabaciones de 8mm. Una 
cinta que se ha grabado con  información de audio PCM tambiØn contiene la normal de audio de 
FM mezclada con la seæal de vídeo. Todas las cintas pueden reproducirse en unidades sin 
capacidad de PCM, produciendo audio normal. Es esta compatibilidad entre las unidades, tanto 
actuales como futuras que hacen el formato de 8mm tan atractivo. AdemÆs de la seæal de audio 
PCM, la seæal de seguimiento PCM se graba en esta Ærea de la cinta (El  PCM no se usa en este 
modelo). 
 
El grabado de las 2 Æreas de información por las cabezas de vídeo rotatorias se hace posible por 
la exploración de la cinta aprox. 221° en una videograbadora convencional, cada cabeza explora 
solo  180° de su rotación ya que solo una cabeza puede estar en contacto con la cinta, a la vez en 
el formato de 8mm la cinta esta envuelta 40° mas para proveer 1° de resguardo, 30° adicionales 
de contacto a la entrada y salidas a los lados es durante estos 30° adicionales de contacto que la 
seæal de audio se graba como información PCM. 
 
La tercer Ærea de información en la pista  �Cue� . Tiene 0.6mm de ancho y estÆ arriba de la cinta. 
La pista �Cue� estÆ separada de las pistas de vídeo por un resguardo de 0.1mm.  EstÆ pista es 
opcional, puede que se use en el futuro para información de edición igual que la seæal PCM, esta 
pista no puede grabarse si no se graba vídeo, audio FM, y la seæal de seguimiento en la porción 
de exploración de la cinta Así que, cualquier cinta hecha con o sin la seæal CUE puede 
reproducirse en cualquier unidad. 
 
La cuarta Ærea de información en la cinta es la pista longitudinal de audio en la parte de  debajo de 
la cinta. La pista tiene 0.6mm de ancho, igual que la pista de �Cue� estÆ separada por una banda 
de protección de 0.1mm. Esta pista longitudinal de audio es opcional. Una videograbadora que 
usa esta pista deberÆ todavía grabar usando audio FM mezclado con vídeo y seæal de 
seguimiento en la cinta, y no puede construirse una unidad  usando solo la pista de audio 
longitudinal como no podría reproducir cintas de 8mm que no tienen grabación longitudinal. 
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RELACION ENTRE CINTA Y CABEZA. 
 
El tambor usado en el formato de video de 8mm es mucho mÆs pequeæo que el que se usa en 
VHS (ver tabla 1). Tiene solo 40 mm de diÆmetro. Debido a que el tambor es mÆs pequeæo,  la 
velocidad de la cabeza se reduce de 6.973 m/seg. La velocidad mÆs lenta de la cabeza da como 
resultado  mal respuesta a  las altas frecuencias.  
 
 
TABLA  1 
 

8  MM V H S

ANCHO DE LA CINTA                            mm 8 12.7

DIMENCIONES DEL DRUM                    mm 40 74.487

ALINEAMIENTO  H. 1H 0.75H

VELOCIDAD RELATIVA                      m/seg 3.75 6.973

VELOCIDAD DE LA CINTA               m m/seg 14.345 20

TAMAÑO DEL TRACK                           um 20.5 29.2

TIEMPO DE GRABACION                      min 120 120 ( T120 )

ANGULO AZIMUTAL DE LA CABEZA 10° 6°  
 
 
Para  lograr el tiempo de grabación de 120 min., la velocidad  de la cinta se disminuye de 
20mm/seg (0.75 in/seg.) a 14.345 mm/seg. (0.56 �/seg.) en 8mm.  Esta relativa baja velocidad no 
afecta mucho a la velocidad de la cabeza, pero si afecta el ancho de las pistas de vídeo. En el 
formato de 8mm, el ancho de la pista se reduce  de 29.2 micras a 20.5 micras. 
 
Otras particularidades del formato 8mm son:  
 
1.-  Cambio en el azimut de la cabeza de +- 6° a +-10°,  con esto se reduce el crosstalk de 
luminancia 
 
2.- Debido a la información adicional de audio PCM que puede grabarse  junto con la información 
de vídeo por la cabeza rotatoria de vídeo, la envoltura de la cinta en el tambor de 8mm se ha 
aumentado a 221° 
 
En una VHS convencional el enrollado de 180° de la cinta asegura que una cabeza estØ siempre 
en contacto con la cinta. El switcheo del pulso RF se usa en una videograbadora  para cambiar 
entre las dos cabezas para producir un envolvente continuo de los segmentos de las dos cabezas. 
En el formato de 8mm con el enrollado adicional para audio PCM, el pulso de cambio RF tambiØn 
se usa para el cambio de información entre la cabeza 1 y 2. Este pulso de switcheo que ocurre 
entre el PCM y la información de vídeo estÆ en la misma posición relativa que una videograbadora 
convencional. 
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La información de audio PCM se lee de la cinta por un pulso diferente en las unidades que 
contienen audio PCM. 
 

 
 

ESPECTRO DE LA SEÑAL DE GRABACION NTSC. 
 

 
CuÆndo las cabezas de vídeo graban la información de vídeo en la cinta,  estÆn grabando cuatro 
seæales por separado. La seæal de luminancia modulada en FM, la de croma convertida a 743 Khz, 
la portadora de audio FM y la seæal piloto de seguimiento. Las frecuencias para estas cuatro 
seæales fueron escogidas para minimizar interferencia y optimizar grabación. La mayor parte del 
espectro de la seæal, en la cinta de vídeo es para la seæal de luminancia modulada en FM. Igual 
que para VHS la seæal de luminancia se usa para una modulación FM con el  pico de sincronía a 
4.2 MHz y el pico blanco a 5.4 MHz. Esto  significa que en el formato de 8mm, debido a los 
mejoramientos de la cabeza y cinta, tiene mas alta la banda FM lateral y tiene mucho mejor 
resolución. 
 
Una reciente adición al formato de 8mm es el formato Hi8. Este formato que no es compatible con 
el formato normal de 8mm, tiene un nivel de �tip� de 5.7 MHz y se extiende hasta un nivel de pico 
blanco de 7.7 MHz. La banda lateral superior es  poco mas de 10 MHZ. Las frecuencias mas altas 
de modulación, con mas amplia desviación dan como resultado mas de 400 líneas. 
 
Los camcorders Hi8  pueden grabar y reproducir en el formato normal de 8mm. 
 
 
TABLA 2 
 

8  MM V H S

SEÑAL DE LUMINANCIA ( FM )  MHZ 4.2  MHZ - 5.4 MHZ 3.4 MHZ - 4.4 MHZ

SEÑAL DE CROMA    KHZ 743 KHZ 629 KHZ

SEÑAL  AFM 1.5 MHZ CANAL A DOS FREC.

SEÑALES   PILOTO        KHZ

F1 - 102.544 KHZ             
F2 - 118.951 KHZ             
F3 - 165.210 KHZ             
F4 - 148.689 KHZ

NO  USA

 
 
 
La croma esta convertida a baja frec. En una forma similar a la que tienen otras videograbadoras. 
La frecuencia  es 743KHZ  poco diferente  a la de 629 KHZ que se utiliza en el formato VHS.  (Ver 
tabla 2). La conversión principal es hacia abajo. En la croma esta convertida hacia abajo para 
evitar batido con la seæal de luminancia FM.. 
 
En este modelo la portadora de audio FM es una sola portadora de 1.5 MHz (ver tabla 2 ). La 
portadora estÆ modulada para producir una alta calidad de sonido de audio con un mínimo de  
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Wow Flutter y de distorsión. Solo se necesita una portadora debido a la diferencia de azimuth de 
+- 10° entre las dos cabezas que reduce el crosstalk, y solo se graba un canal de audio. Algunos 
modelos tienen una portadora adicional de audio, 1.7 MHz, para grabar en estØreo. 
 
La seæal que no existe en VHS es la seæal de seguimiento (piloto). Esta seæal tiene una baja 
frecuencia, y va desde 102 a 148 KHz. Hay cuatro seæales piloto de seguimiento (ver tabla 2) Esto 
se explica mas adelante. Estas seæales de seguimiento cambian secuencialmente, así las pistas 
de información cambian y se repiten cada cuatro campos. Estas seæales de baja frecuencia son 
sujetas a gran cantidad de crosstalk, que es bueno, tal como es el crosstalk producido por estas 
portadoras, se usa para asegurar que la  cabeza de video estØ siguiendo la pista deseada 
correctamente. 
 
 
 

METODO DE BORRADO. 
 

 
Muchas de las videograbadoras utilizan cabezas para borrar información previamente grabada, 
para que las cabezas puedan escribir sobre cinta limpia. El procedimiento es muy simple. Se 
coloca una cabeza de borrado sobre la trayectoria de la cinta, antes que pase la cinta sobre el 
tambor. Esto produce ciertos problemas que son evidentes en la nueva generación de VCR·s que 
son capaces de ensamblar edición (ejemplo): Un nuevo programa se graba sobre un programa 
grabado anteriormente, en tal forma que las nuevas pistas de vídeo se alinien con las pistas de 
vídeo anteriores, tal que la imagen no se divida entre programas. 
 
 
La razón de estos problemas pueden observarse en el diagrama. Cuando el modo RECORD esta 
activo con la cabeza borradora, hay un Ærea traslapada entre la grabación anterior (sombreada) y 
la cabeza fija de borrado. Al activar el modo RECORD, la cabeza de borrado elimina toda la 
información hacia la derecha de la cabeza, pero la información anterior, en el Ærea traslapada no 
se elimina. El Ærea traslapada la graban las cabezas de vídeo y producen un  efecto de arco iris, 
que sale al reproducir la cinta, información que no se borro combinada con el programa nuevo. En 
el principio de la grabación la porción de la pista no borrada es grande, y el arco iris cubre toda la 
imagen. Al moverse la cinta, el Ærea no borrada disminuye y se ve que el arco iris disminuye hacia 
debajo de la imagen hasta que desaparece.  
 
Un segundo problema que se presenta por una cabeza fija de borrado es al parar la grabación. En 
el diagrama de borrado total de la cabeza, la nueva Ærea grabada estÆ a la izquierda  de la cabeza 
de borrado. Entre las pistas grabada y la cabeza de borrado,  hay un Ærea en blanco (sin 
sombrear) causada por la cabeza de borrado. Cuando se suspende la grabación, la grabación 
anterior al lado derecho de la cabeza (sombreada) y la nueva grabación (obscuro) se separan por 
un claro en donde no solo falta información de vídeo sin tambiØn CTL. Este claro resulta por 
muting de vídeo causado por la perdida de CTL o ruido sin no estaba activo el mute de vídeo.  
 
Durante un tiempo las unidades de ¾� Umatic de edición usan la cabeza de  borrado �voladora�. 
Como el nombre indica una cabeza �voladora� siempre estÆ en movimiento, estÆs colocada en el 
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tambor  de vídeo  y se mueve con las cabezas de vídeo. El mismo procedimiento de una cabeza 
de borrado voladora se usa en el formato 8mm. 
 
Cuando se usa esta cabeza borradora al principio de una grabación, la cabeza borradora borra las 
dos pista de vídeo despuØs de la grabación antigua sin dejar ningœn claro (gap) por esto no se 
produce arcoiris. Las pistas en blanco que anteceden las cabezas de borrado �voladora� se 
ocupan por las cabezas de vídeo. Al terminar la grabación estÆ temporizado en tal forma que la  
cabeza borra solo dos pistas de información para desactivarse poco despuØs de  que las cabezas 
de vídeo quedan desactivadas. Esto elimina la formación de Æreas en blanco en la cinta y habrÆ 
una perfecta edición entre la nueva y vieja grabación. 
 
 
 
POSICION DE LA CABEZA DE BORRADO. 
 
La cabeza de borrado �voladora� estÆ localizada entre las cabezas 1 y 2 en el tambor de vídeo. El 
tambor gira contra las manecillas del reloj, así que la cabeza de borrado procede a la pista 1 por … 
de campo. La cabeza de borrado tiene el doble de ancho de las cabezas de vídeo, lo que resulta 
en que el borrado es a  dos pistas al mismo tiempo. Estas pistas las ocupan las pistas 1 y 2 de las 
cabezas de vídeo antes que la cabeza de borrado haga contacto con la cinta nuevamente y 
comience a borrar otras dos pistas. El tiempo de switcheo de la cabeza borradora y  las cabezas 
de vídeo es controlado por el sistema de control del microprocesador. Para mantener el balance 
del tambor, se coloca un contrapeso opuesto a la cabeza voladora de borrado. 
 
 
PRINCIPIO DE ATF 
 
El formato de vídeo de 8mm usa un sistema conocido como �automatic track finding� (ATF) 
(Encontrar la pista automÆticamente) para saber si la cabeza de vídeo estÆ siguiendo la pista de 
vídeo correcta. Este circuito de seguimiento no solo elimina la necesidad de una cabeza CTL, si no 
que tambiØn provee una corrección continua de seguimiento de vídeo. Esto elimina  la necesidad 
de un  ajuste de seguimiento por el usuario para asegurar compatibilidad entre cintas grabadas en 
unidades distintas. TambiØn simplifica el alineamiento de la trayectoria  de la cinta, ya que el 
seguimiento ATF corrige continuamente la posición de la cinta  y no por cada campo si no en 
forma constante. 
 
El principio de operación del servo de seguimiento ATF es la adición de las seæales piloto 
agregadas a la información de vídeo. El primer piloto F1, es de 102.54 KHZ que se graba para el 
primer campo. El segundo campo es F2,  de 118.95 KHz. Los siguientes dos campos usan piloto 
F3 y F4, 165.21 KHZ y 148.69 KHz, respectivamente. DespuØs de 4 campos se repite la secuencia 
y así durante la grabación completa, con estos cuatro pilotos grabados a un nivel de 14 dB debajo 
de la seæal de color, el servo ATF puede identificar cuando el campo correcto esta siendo seguido 
y mantiene la posición correcta sobre la pista. 
 
En reproducción, la cabeza de vídeo explora la pista deseada. Cuando se explora la pista deseada 
en este caso la pista que contiene la seæal piloto F3, la cabeza de vídeo traslapa las pistas 
adyacentes que contienen F2 y F4. Como las frecuencias de las seæales piloto son bajas, el  
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crosstalk entre las pistas piloto  adyacentes no disminuyen  debido a la diferencia de acimut +- 10° 
entre las cabezas de vídeo. AdemÆs, el ancho de la cabeza de vídeo esta dentro de 25 micrones 
de ancho y el ancho de la pista esta dentro de 20.5 micrones. Esto asegura un traslape entre las 
pistas adjuntas.  Cuando la unidad esta siguiendo  la pista correctamente, el crosstalk entre las 
pistas adyacentes, en este caso las pistas F2 y F4 serÆn igual. Este es el principio del servo ATF. 
 
En reproducción el servo  ATF monitorea las seæales piloto adyacentes y ajusta la posición de las 
cabezas para que el crosstalk que existe entre los dos pilotos sean iguales. Sin embargo para que 
funcione correctamente, debe proporcionarse un sistema para switchear las frecuencias de los 
pilotos y controlar los errores obtenidos del crosstalk para mover la cinta en la dirección correcta. 
El servo ATF, controla la posición de la cinta tanto en el PCM como en la sección de vídeo. 
 
 
PILOTOS ATF 8MM. 
 
 
Los cuatro pilotos ATF que usan el formato ATF se escogieron para proporcionar frecuencias de 
simple corrección, cuando los pilotos estÆn mezclados con el piloto de referencia en el  modo de 
reproducción. Los cuatro pilotos grabados en modo de grabación secuencialmente, F1,F2,F3 y F4 
son captados por las cabezas en REPRODUCCION. El sistema de control reconoce cual de los 
cuatro campos de la cinta debe estar presente en cualquier momento y produce un piloto de 
referencia en cada campo. Este piloto es el mismo que el  que estÆ grabado en la cinta. EstÆ 
escogido, así que cuando estÆ mezclado con un piloto grabado, se producen frecuencias de batido 
que indican un error en las pistas guías o seguidoras que son consistentes con una pista y la que 
le sigue.  En el diagrama, los cuatro pilotos grabados estÆn indicados en la grÆfica. Debajo de 
estos estÆ el piloto de referencia que estÆ mezclado con el piloto grabado en el modo de 
reproducción y las frecuencias de batido con las frecuencias llamadas �leading y trailing�. 
 
Cuando la cabeza de vídeo estÆ siguiendo la pista F3, segœn el diagrama, el piloto de 165.21 Khz. 
en la cinta, se mezclarÆ con la seæal de referencia del oscilador de 165.21 Khz. La seæal de 
referencia y la del piloto producen un batido de 0 Khz. Cuando el piloto de la pista que contiene la 
seæal F4 se mezcla con la seæal de referencia F3,  la frecuencia de batido es 165.21 Khz. � 148.69 
= 16 Khz esta frecuencia de batido es la pista �training�. 
 
Cuando el crosstalk producido por traslape de la cabeza la pista que contiene la seæal F2 se 
mezcla con la F3 de referencia, se produce una seæal de batido de 165.21 Khz. � 118.95 Khz. 
Esta es la frecuencia de batido de la pista �leading�. 
 
Cuando la cabeza de vídeo estÆ siguiendo la pista F4 el batido de la pista �trailing� es 47Khz y la 
frecuencia de batido de la pista �leading� es 16 Khz. Esto es lo opuesto a lo anterior. Las 
frecuencias �leading� y �trailing� alternan continuamente para cada pista. Para simplificar la 
operación del circuito ATF, Este circuito internamente invierte las frecuencias durante cada 
segunda exploración. Esto hace que las seæales de batido �trailing� sean iguales y todas las 
seæales de batido de las frecuencias �leading� de batido sean de la misma frecuencia. 
 
 
COMPARACION VHS � 8MM. 
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Algunas de las similitudes y diferencias entre los dos sistemas se muestran  en la siguiente 
grÆfica. A continuación una explicación de estas diferencias. 
 
 
Seguimiento (Tracking) 
 
 
VHS. 
 
Para el seguimiento de la pista, el formato VHS usa una pista de CTL en la cinta y una cabeza de 
CTL en el deck. Este sistema requiere que el usuario utilice un control para ajuste del Tracking 
(seguimiento), una cabeza de CTL que debe alinearse y un circuito interno CTL para ajustes. 
 
8MM. 
 
El formado de 8mm usa una seæal piloto que estÆ grabada en la cinta con la seæal de vídeo. Este 
sistema no requiere de pista CTL o cabeza CTL. El Tracking (seguimiento) se ajusta 
automÆticamente, y en esta forma queda eliminado el control de Tracking (seguimiento). 
 
 
AUDIO 
 
 
VHS  
 
El sistema VHS requiere de una pista de audio lineal en la cinta y una cabeza de audio para 
grabar/ reproducir  (la cabeza de grabación / reproducción estÆ combinada con una cabeza de 
CTL en el mismo ensamble de la cabeza). Opcionalmente la pista de audio se separa en dos para 
grabar estØreo. Otra opción es estØreo HIFI usando el proceso �depth Modulation� (Modulación de 
profundidad), que requiere dos cabezas adicionales en el drum. 
 
 
 
 
8MM 
 
Audio monoaural, se graba y reproduce usando las mismas cabezas y Ærea de la cinta que la 
seæal de vídeo. La cinta tiene una sección  asignada a audio lineal, que no se utiliza actualmente. 
Audio PCM (una forma de audio  digital) puede grabarse y reproducirse usando la sección  de la 
cinta  asignada al PCM. 
 
 
CABEZAS 
 
VHS 
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El formato VHS requiere dos cabezas para vídeo (cuatro cabezas para el formato VHS-C) una 
para audio lineal, una cabeza para CTL (usualmente combinada con la cabeza de audio) dos  
cabezas  HI-FI (opcional), una cabeza para borrar, y una cabeza �voladora� para borrar (opcional). 
 
8MM 
 
Este sistema requiere solo dos cabezas de vídeo y una cabeza �voladora� para borrar.  
 
 
VIDEO FM 
 
VHS 
 
El espectro FM de modulación estÆ entre 3,4 y 4.4 MHz,  la desviación mÆxima FM es de 1 MHz. 
 
8mm. 
 
El espectro de modulación FM estÆ entre 4.2 y 5.4 MHz. La desviación mÆxima es de 1.2. MHz. 
 
 
AUDIO FM. 
 
VHS 
 
El audio Hi Fi modulado en FM  usa dos seæales separadas. La frecuencia portadora del canal 
izquierdo es de 1.3 MHz y  la del canal derecho es de 1.7 MHz. Dos cabezas adicionales se 
requieren para este sistema. 
 
 
8MM 
 
La seæal monoaural modulada en FM tiene una portadora con frecuencia de 1.5 MHz. 
Opcionalmente hay una seæal portadora modulada en FM de 1.7 MHz para grabación en estØreo. 
Esta seæal adicional o la opcional PCM no requieren cabezas adicionales. 
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FUENTE DE ALIMENTACION. 
 
La fuente de alimentación en este modelo usa un generador PWM  para suministrar el voltaje 
regulado de una pila normal  o  del adaptador de AC . En esta videocamara tanto la sección de 
VTR como la sección de cÆmara estÆn activados en el modo de cÆmara. Sin embargo en el modo 
VTR, solo la sección VTR se activara.  
 
La función de encendido y apagado  del regulador conmutado  IC 901  se ejecuta por la orden del 
microprocesador denominada VTR  DD ON. 
 
 
Para aumentar la eficiencia, se utiliza un circuito tipo regulador. El regulador de conmutación IC 
901  proporciona  circuitos separados para el suministro de corriente de la sección VTR  y de la 
sección de cÆmara. TambiØn contiene  un circuito de protección que desactivarÆ al generador 
PWM cuando exista alguna falla tal como sobrevoltaje  sobrecorriente.  
 
El PWM generado por el IC se filtra y se alimenta a los circuitos correspondientes. Ambos circuitos 
dentro de IC 901 son similares. 
 
 
OPERACIÓN DE LA FUENTE  
 
 
Control del encendido 
 
La videocamara esta compuesta por dos secciones importantes, una denominada  sección VCR  y  
la  otra sección de CAMARA. 
 
 
Cuando la batería es instalada. 
 
Cuando la batería o la fuente de alimentación es conectada a la videocamara,  el voltaje es 
enviado al  convertidor DC-DC. El  voltaje no regulado de la batería  o de la fuente de alimentación  
denominado UNREG V es aplicado al  pin 8 del IC-602  (S8420). El voltaje regulado del pin 1 de 
IC-602  es enviado al pin 54 de  IC-601 (microprocesador) como voltaje de alimentación principal. 
 
 
 
Cuando la sección  de VCR  es encendida. 
 
Cuando el  interruptor de encendido es colocado en el modo VCR,   el voltaje de entrada del pin 
15 de IC-601 se va a un  nivel BAJO. Como consecuencia de esto, el voltaje del pin 9 de IC-601 se 
va a un nivel ALTO. El nivel de voltaje alto del pin 9 de IC-601 es enviado al  IC-901 excitador del 
CONVERTIDOR DC-DC, el cual suministrara los voltajes necesarios para cada  circuito de la 
sección  VCR. 
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Cuando la sección de cÆmara es encendida. 
 
Cuando el interruptor de  encendido es colocado en el modo CAMARA,  el voltaje de entrada  del 
pin 16 de IC-601 se va a un nivel BAJO.  Como consecuencia de esto, el voltaje de los pins 8 y 9 
de IC-601 se  va aun nivel de voltaje ALTO.  Este nivel  de voltaje alto serÆ enviado de igual forma 
al CONVERTIDOR DC-DC el cual suministrarÆ todos los voltajes necesarios  para cada circuito de  
la sección de cÆmara. 
 
 
DISTRIBUCION DE LA CORRIENTE 
 
RefiØrase al diagrama a bloques de la fuente. 
 
El circuito de la fuente de poder de esta videocamara se encuentra localizado  en la tarjeta 
principal.  
 
El voltaje de alimentación de 7.2 vcd de la pila  o de 7.5 vcd del adaptador  se aplica a la tarjeta  
de la fuente de alimentación vía el conector de batería ubicado  en la  tarjeta  posterior de la 
videocamara. 
 
Este voltaje  se alimenta al fusible  de 2 amp. (PS 901)   y el cuÆl recibe el nombre  UNREG B+.  
 
La línea  UNREG B+ se alimenta  a 7  secciones importantes las cuales son: 
 
 
1.- Regulador  1 Reset  para micro (IC 602). 
2.- Regulador  PWM (IC 901). 
3.- Drive P/motor de carga. 
4.- Drive P/motor zoom. 
5.- Drive P/motor de focus. 
6.- Drive P/motor de capstan. 
7.- Drive P/motor de Drum. 
 
 
Una vez que se activa la fuente los voltajes switcheados se distribuyen de la siguiente forma: 
 
Al activarse el modo VTR, se activarÆ automÆticamente la seæal VTR DD ON (5 Vcd en el punto 
DS1 de la sección fuente). Esta seæal se alimenta a las terminales  18,19, 20 y 21 del IC 901, con 
esta seæal el integrado se activa y genera 4 salidas PWM. 
 
PIN  35  out 1 
PIN  41  out  2 
PIN  44  out 3 
PIN   2    out 4 
 
Out 1. Esta seæal  PWM generada en el pin 35 de IC 901, activarÆ al transistor Q 901 (2SB1302) 
generando los siguientes voltajes switcheados: 
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SS 5V.  Alimentación P/ el sistema servo. 
A/V 5V.   Alimentación P/ las secciones audio- vídeo. 
B/L 5V.   Alimentación P/ la lamparÆ posterior del LCD. 
CCAM D5V   Alimentación P/ el procesador digital de la sección- cÆmara. 
LCD 5 V.   Alimentación P/ rl LCD. 
EVF 5V.             Alimentación para el visor electrónico. 
 
Nota: La alimentación para el visor dependerÆ de la seæal denominada EVF ON/OFF. El visor se 
encenderÆ cuando esta línea permanezca con un voltaje alto (5Vcd) con esto activarÆ al transistor  
Q 910 y al Q 907 permitiendo la alimentación de los circuitos del visor. Tenga en cuenta que el 
visor solo encenderÆ en los siguientes casos. 
 
a) CuÆndo el LCD este cerrado. 
b) CuÆndo el LCD este abierto pero volteado hacia el frente. 
 
Al visor no encenderÆ en el modo VTR. 
 
OUT 2.- Esta seæal PWM generada en el pin 41 de IC 901, activarÆ al Q 906 (2SB 1121) 
generando los siguientes voltajes switcheados a travØs de t 901. 
 
15 V (LCD) Alimentación para los circuitos de la pantalla de cristal liquido. 
 
15 V (CAM) Alimentación positiva de 15 V P/ el CCD  Imager. 
 
18.5V (LCD) Alimentación P/los circuitos de la pantalla de cristal liquido. 
 
-10.5V (LCD) Alimentación negativa P/ los circuitos de la pantalla de cristal liquido. 
 
-10.5V (CAM) Alimentación negativa para el CCD. Imager. 
 
 
OUT 3.- Esta seæal PWM generada en el pin 44 del IC 901, activarÆ al transistor Q 905 con el 
propósito de generar la siguiente seæal:  
 
CAP VS.- Este nivel de voltaje serÆ variable dependiendo de la velocidad de giro del motor de 
capstan ubicado en el deck mecÆnico. Este voltaje entonces controlarÆ la velocidad de giro del 
motor capstan. 
 
OUT 4. Esta seæal PWM   generada en el pin 2 del IC 901, activarÆ al transistor Q 904 (FP 101) 
con el propósito de generar la siguiente seæal: 
 
DRUM VS. Este nivel de voltaje serÆ variable dependiendo de la velocidad de giro del motor de 
Drum ubicado en el deck mecÆnico. Este voltaje entonces controlarÆ la velocidad de giro del motor 
drum. 
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SYSCON 
 
 
REPASO 
 
El circuito SYSCON estÆ incorporado dentro de IC  601 (SYSCON/SERVO CPU). El circuito 
SYSCON controla toda la sección VTR y hace el mantenimiento general de la unidad. 
Decodifica el switch matrizador para la sección VTR, switchea los voltajes a la cÆmara las 
secciones del VTR, y controla la operación de varios circuitos. TambiØn controla la carga 
descarga, expulsión, grabación, reproducción, FF, REW, y otras funciones de información 
para monitorear varias líneas de entrada para la operación correcta de los circuitos. 
Cuando detecta una falla el IC toma una acción apropiada. Dependiendo de las falla, 
cesarÆ un conjunto de funciones o entra en el modo de emergencia. En este modo 
detendrÆ todas las funciones hasta restablecer la unidad.  
 
 
CARGA DE LA CINTA. 
 
La siguiente secuencia de eventos ocurre en el �modo de carga del casete�. 
 
1.- Cuando se conecta una fuente de poder a la unidad, el Servo/Syscon IC 601 se 
alimenta en el pin 54 activando la operación de los circuitos internos. 
 
2.- El IC 601 monitorea el pin 15  (VTR P SW) y PIN 16 (CAM P SW). Los siguientes 
eventos ocurren si se inserta un casete de vídeo. 
 
a) Evento 1. El SW power estÆ en posición VTR. 
b) El IC 601 en el pin 15 (VTR P SW) esta en un nivel BAJO. 
c) IC 601 detecta la condición del Switch �casete Down � vía lineal del pin 17.  Si la tapa de 

compartimento esta cerrada, se estÆ detectando la condición  �casete IN). 
d) El IC detecta la presencia de una cinta checando el principio de la misma (TapØ Top) o 

el final de esta (tape end), existen unas líneas  para detectar una interrupción de luz  vía 
pins 57 y 58. 

e) Si ocurre la interrupción  del paso de la luz, indicando que hay un casete, IC 601 en el 
PIN 11 (DRUM ON) se va a un nivel �bajo� activando al drum. 

f) El pin 68 de  IC 601 se detecta la presencia de pulsos de FG cuando los pulsos FG 
estÆn presentes, la unidad se va al siguiente paso. Si los pulsos FG no aparecen en 4 
segundos  despuØs del comando DRUM ON. La unidad se apaga, indicando en el EVF 
o en la pantalla LCD el código �D EMG� que significa que la sección del Drum esta 
fallando. 

 
g) El pin 100  de IC  601(CAPSTAN ON) da salida a un nivel �ALTO�. 
 
h) El pin 73 de IC 601 (LM FWD) se va alto y el pin 74 (LM REV) permanece en bajo.  Esto 

permite que el motor  de carga gire en dirección de carga. 
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i) El IC 601  detecta el �MECHANISM MODE SWITCH� (Switch de modo del mecanismo) 
vía las líneas  28,29 y 30. Si el estado de �MECH.MODE SWITCH� no cambia por lo 
menos 1 vez en 10 seg. Durante el proceso de carga, la unidad se apaga. 

 
j) �MECH MODE SWITCHES� A y B se cierran indicando condición de fin de carga. IC 601 

en el pin 73 se va a �BAJO� parando el motor de carga. Pin 11 (Drum ON) se va a Alto 
parando el Drum. 

 
k) La cinta esta ya enhebrada y lista para el siguiente comando. 
 
3.-  Evento DOS. El switch power estÆ en posición CAMARA. 
 
a) El Switch Standby/Lock estÆ en posición  Standby. Esto pone a IC 601 pin 16 

(CAMPSW) en un nivel bajo, y hace que la unidad entre al modo de cÆmara. 
 
b) El IC 601 detecta la  condición del Switch �Casete IN� vía la línea del pin 17. Si la tapa 

del compartimento estÆ cerrada se detecta condición �Casete IN�. 
 
c) El IC 601 detecta la presencia de una cinta, checando el extremo Fin o Principio de la 

misma por la interrupción de la luz vía Pins 57 y 58. 
 
d)  Si hay una interrupción en el paso de la luz indica que hay un cassette, pin 11 IC 601 

(Drum ON) se va Bajo y activando al motor Drum. 
 
Nota: La secuencia siguiente es la misma que en el modo VTR. 
 
 
EXPULSION DE LA CINTA. 
 
La siguiente secuencia ocurre cuando se da el comando EJECT. 
 
a) Al oprimir EJECT  el Pin 73 de IC 601 (LM FWD) se va a BAJO y el pin 74 (LM  REW)  

se va Alto. Esto hace que el motor de carga gire en la dirección de Descarga. 
 
b) El IC 601  �Syscon� checa el cambio de estado del Switch de Modo del mecanismo. Si 

no ocurre cambio por lo menos 1 vez en 10 segundos, el IC 601 apaga la unidad. 
 
c) El nivel de voltaje capstan VS aumenta la velocidad del carrete. 
 
d) El switch de modo del mecanismo detecta la posición  de descarga, el nivel de voltaje  

VS baja  aproximadamente 1.3 V.  El motor de carga continœa en dirección de reversa 
hacia la posición expulsar. 

 
e) El mecanismo mueve la (palanca) EJECT. Se expulsa el casete. El switch  casete Down 

se abre. 
 
f) El pin 100 de IC 601 (capstan ON)  se va a nivel bajo. Esto para el Motor Capstan. 
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g) El pin 73 de IC 601 (LM FWD) se va a nivel ALTO y el  Pin 74 (LM REV), permanece en 

nivel bajo. Esto activa el motor de carga y lo hace girar en dirección de carga �Load�. 
Cuando el switch de modo del mecanismo detecta la posición Unload, el pin 73 de IC 
601 se va a nivel bajo, parando el motor de carga.  

 
 
CONTROL DE SENSORES. 
 
La condición de los sensores son el microprocesador (IC 601)  para controlar la operación 
de la unidad. 
 
Las siguientes condiciones sØ monitorea por el microprocesador IC 601. 
 
1.- Switch �cassette in� en pin 17 IC 601. Debe detectarse un cierre para que la unidad 
cargue el casete. 
 
2.- Detección  de END SENSE (fin de cinta) en pin 58 IC 601 proveniente del pin 39 de IC-
501.  Cuando se detecta fin de  cinta, todas las funciones de la cinta cesan, excepto 
reembobinar. 
 
3.- Detección de TOP SENSE (Inicio de cinta) en el pin 57 de IC 601 proveniente del  Pin 
42 de IC 501. 
 
CuÆndo se detecta inicio de cinta el  REWIND sØ deshabilita. En modo  LOAD la  cinta se 
mueve  un poco hacia delante. 
 
4.- Detección �DEW� (humedad) en el pin 56 de IC 601 debe estar en ALTO. Un bajo 
debido a alta humedad deshabilita todas las funciones excepto �Eject�. Por varias horas, 
aunque las condiciones de alta humedad hayan sido corregidas. La condición DEW puede 
restablecerse, desconectando la unidad. Hay que hacer notar que la humedad debe  
corregirse, de otra manera puede causar daæo a la cinta o al DRUM. 
 
5.- Las líneas del switch de Modo del Mecanismo en Pin 28,29 y 30  de IC-601 deben 
moverse (toggle) durante la condición de carga del motor ON  por lo menos 1 vez cada 10 
seg.  De otra manera la unidad entra a modo Emergencia. Esta función es una adición a su 
función de sensor de posición del mecanismo. Si esto sucede, aparecerÆ el código de 
emergencia L EMG. (Loading Emergency). 
 
6.- Las líneas PG Y FG  del Drum en los pins 68 y 69 detectan la condición del Drum. 
Condiciones incorrectas hacen que la unidad entre en el  modo de Emergencia. La 
presencia de pulsos PG se detectan durante el inicio de actividad del tambor. Esta es una 
función adicional a las funciones de velocidad del Drum y control de fase. Si estas seæales 
no estÆn presentes se activarÆ el código de emergencia D. EMG (Drum Emergency). 
 
7.- El sensor �TAKE UP� en pin 63 de IC 601 sirve como línea sensor de �TAKE UP� del 
carrete. Durante el movimiento de la cinta hacia delante (REC,PB, LOAD, UNLOAD, CUE y 




